
1 

 

 نامه عمومي اتحاديه پستي جهانيومين قرارداد )پروتكل( الحاقي به آيينس

 

 1فهرست مطالب

 

  ترکیب و کارکرد شورای راهبری اصلاح شده( 106)ماده   ماده اول

 وظایف شورای راهبری شده(اصلاح 107)ماده   ماده دوم

 سازماندهی جلسات شورای راهبری شده(اصلاح 108)ماده   ماده سوم

 های سفرهزینه بازپرداخت شده(اصلاح 110)ماده  ماده چهارم

 ترکیب و کارکرد شورای عملیات پستی شده(اصلاح 112)ماده  ماده پنجم

 وظایف شورای عملیات پستی   شده(اصلاح 113)ماده  ماده ششم

 سازماندهی جلسات شورای عملیات پستی (شدهاصلاح 114ماده )  ماده هفتم

 های سفر بازپرداخت هزینه شده(اصلاح 116ه )ماد ماده هشتم

 ترکیب کارگروه )کمیته( مشورتی شده(اصلاح 119)ماده   ماده نهم

  عضویت در کارگروه )کمیته( مشورتی شده(اصلاح 120)ماده   ماده دهم 

 وظایف کارگروه )کمیته( مشورتی شده(اصلاح 121)ماده  ماده یازدهم

 ران در جلسات کارگروه )کمیته( مشورتیظنا شده(اصلاح 124)ماده  ماده دوازدهم

 وظایف مدیرکل شده(اصلاح 127)ماده  ماده سیزدهم

 و اصلاح احكام. شریحهای تاطلاعات. نظرات. درخواست (شدهاصلاح 132)ماده  ماده چهاردهم

 تسویه حسابهاتحقیقات. نقش در                                                          

 پیشنهادها به کنگره ارائه رویه اصلاح شده( 138ماده پانزدهم         )ماده 

  138رویه اصلاح پیشنهادهای ارائه شده طبق ماده اصلاح شده( مكرر 138)ماده  ماده شانزدهم

 هاپیشنهادهای اصلاحی کنوانسیون یا موافقتنامه ۀملاحظ رویه         شده(اصلاح 140)ماده ماده هفدهم

 بین دو کنگره                                                           

 ارائه پیشنهادها به شورای عملیات پستی در ارتباط با رویه شده( حذف 141)ماده  ماده هجدهم

 های جدید با در نظر گرفتن تصمیمات مصوبنامهتدوین آیین                                                          

 کنگره                                                          

 

 

 
های تلفیقی احكام اتحادیه اشاره الملل مقررات مندرج در نسخهآئین نامه داخلی کنگره، دفتر بین 24ماده  2مطابق با بند  1

 کند.گذاری میالذکر را مجددا شمارهشده در این سند، با توجه به درستی)مندرجات(، ترتیب مفاد احكام فوق
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متخمذه بمین دو ها و سایر تصممیمات نامهاجرا درآمدن آیینبه اصلاح شده( 144ماده نوزدهم         )ماده 

 کنگره

 تثبیت مخارج اتحادیه اصلاح شده( 145)ماده  ماده بیستم

 تنظیم قدرالسهم کشورهای عضو اصلاح شده( 146)ماده  ماده بیست و یكم

 های قدرالسهمرده اصلاح شده( 150)ماده  ماده بیست و دوم

  داوری رویه اصلاح شده( 153)ماده   ماده بیست و سوم

 های مورد استفاده برای اسناد، مذاکرات و مكاتبات رسمیزبان     اصلاح شده( 155)ماده  چهارمماده بیست و 

 نامه عمومیو مدت اعتبار آیینبه اجرا درآمدن       اصلاح شده( 158)ماده   پنجمماده بیست و 

 نامهآیینو مدت اعتبار پروتكل الحاقی به به اجرا درآمدن                         ماده بیست و ششم  

 اتحادیه پستی جهانیی عموم                                                         

                                                           

  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



3 
 

 

 

 2نامه عمومي اتحاديه پستي جهانيقرارداد )پروتكل( الحاقي به آيينومين س

 

 

 2، با توجه به بند ابیجانهای کشورهای عضو اتحادیه پستی جهانی، حاضر در کنگره الاختیار دولتنمایندگان تام

ماده  4د بند به اتفاق آراء و به استنادر وین،  1964اساسنامه اتحادیه پستی جهانی مصوب دهم جولای  22ماده 

 نامه عمومی تصویب کردند.اصلاحات زیر را در آییناساسنامه،  25

 

 

 ماده اول

 اصلاح شده( 106)ماده 

  کارکرد شورای راهبریترکیب و 

شورای راهبری متشكل از چهل و یك کشور عضو است که در فاصمله بمین دو کنگمره متموالی انجمام  1

 کنند.وظیفه می

شود. اگر این کشور عضو از حق عدتاً به کشور عضو میزبان کنگره واگذار میریاست شورای راهبری قا 2

تبدیل شده و در نتیجه، گروه جغرافیایی که کشور  (و صاحب رأی)نظر کند، فقط به یك عضو رسمی خود صرف

رد در مو 3های مندرج در بند مذکور به آن تعلق دارد، یك کرسی اضافی در اختیار خواهد داشت که محدودیت

یكی از کشورهای عضو واقع در منطقه جغرافیمایی کشمور باید شود. در این حالت، شورای راهبری آن اعمال نمی

 کند.عضو میزبان کنگره را به ریاست انتخاب 

جغرافیایی و توسط کنگمره انتخماب  منصفانه توزیعبر اساس یك باید چهل عضو دیگر شورای راهبری  3

کنگره متموالی تواند در سه شوند. در هر کنگره باید حداقل نصف اعضاء جایگزین شوند و هیچ کشور عضوی نمی

کمه  یهای عضموکشمور بمهدر گروه جغرافیایی  کرسیبه موارد فوق، یك نسبت بدون پیشداوری  انتخاب شود.

 تعریف شده )طبق فهرست مربوطه سازمان ملل متحد( اقیانوس آرام رایهای جزها و سرزمینکشورعنوان  تحت

 باید اختصاص داده شود. ،

اعضای شورای راهبمری بایمد در  کند.خود را تعیین  )نمایندگان( نمایندهباید هر عضو شورای راهبری  4

 کار این شورا مشارکت فعال داشته باشند.

های عملیاتی این هزینه .شودشورا، حقوقی پرداخت نمی به اعضای شورای راهبری بابت عضویت در این 5

 شورا بر عهده اتحادیه است.
 

برای استفاده از زبان خالص و  نامه عمومیآیین، تغییرات مختلفی در نسخه انگلیسی 39سند  –مطابق با کنگره ابیجان 2

ایجاد شده است. از آنجایی که این اصلاحات تحریریه تأثیری بر متن رسمی به  [actor & actress] عاری از جنسیت

 .است گذاری نشدهزبان فرانسه ندارد تغییرات در این مجلد علامت
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شورای راهبری باید نسبت به تعریف، رسممیت دادن و یما تشمكیل گروههمای دائممی و کارگروههمای  6

ر ساختارش ایجاد شود، با توجه به راهبرد و برناممه کسمب و کماری ای یا سایر نهادهایی که مقرر است دوظیفه

 اتحادیه مصوب کنگره اقدام نماید.

 

 اده دومم

 شده(اصلاح 107)ماده 

  وظایف شورای راهبری

 دار وظایف زیر است:شورای راهبری عهده 1

 های اتحادیه بین دو کنگره برای حصول اطمینان از مطابقت با تصمیمات کنگره، نظارت بر فعالیت 1-1

گذاری های دولتی در زمینه موضوعات پستی و پیشرفتهای سیاستمشیبررسی مسائل مرتبط با خط

 .المللی نظیر موضوعات مربوط به تجارت در خدمات و رقابتبین

  .المللیهای فنی پستی در چهارچوب همكاری فنی بینبر همه نوع کمكترغیب، هماهنگی و نظارت  2-1

سازی آن از طریق درج مصوب کنگره و نهایی اتحادیهنویس برنامه کاری چهارساله بررسی پیش 3-1

نویس طرح برای دوره چهارساله با توجه به منابع واقعی و در دسترس. فعالیتهای انجام شده در پیش

بندی فرآیندها که توسط کنگره انجام شده در صورت اقتضاء، در راستای نتایج اولویتاین برنامه باید 

که توسط شورای راهبری تكمیل و تصویب  اتحادیهاست، باشد. نسخه نهایی برنامه کاری چهارساله 

های عملیاتی که باید توسط شورای راهبری و شده، مبنای تهیه برنامه و بودجه سالانه و نیز برنامه

  رای عملیات پستی تدوین و تصویب شوند، خواهد بود.   شو

با در نظر گرفتن نسخه نهایی برنامه  های اتحادیهبررسی و تصویب برنامه و بودجه سالانه و حساب 4-1

 به آن اشاره شده است. 107ماده  1-3که در بند  اتحادیهکاری 

 .145ماده  5تا  3ی در صورت لزوم، صدور مجوز افزایش سقف مخارج، طبق بندها 5-1

ماده  6تر، طبق شرایط مندرج در بند در صورت درخواست، صدور مجوز انتخاب رده قدرالسهم پایین 6-1

150.  

صدور مجوز تغییر گروه جغرافیایی، به درخواست کشور عضو، با در نظر گرفتن دیدگاههای کشورهای  7-1

 .عضو گروههای جغرافیایی ذیربط

با در نظر  ، تأمین مالی شده توسط بودجه عادی،المللهای سازمانی دفتر بینپستایجاد یا حذف  8-1

 .های ناشی از سقف تثبیت شده مخارجگرفتن محدودیت

 .گیری در مورد برقراری تماس با کشورهای عضو در مورد انجام وظایف محولهتصمیم 9-1 

که جزو ی یهابا سازمان روابطد برقراری گیری در مورپس از مشورت با شورای عملیات پستی، تصمیم 10-1

 نیستند.  105ماده  2-1و  1ناظران اشاره شده در بندهای 

المللی و روابط اتحادیه پستی جهانی با سایر نهادهای بینالملل در مورد ملاحظه گزارش دفتر بین 11-1

 .گیری مقتضی در خصوص برقراری این روابط و اقدامات مربوطهتصمیم
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آژانسهای تخصصی سازمان ملل،  انتخابز مشورت با شورای عملیات پستی و دبیرکل، پس ا 12-1

ها و افراد واجد شرایطی که قرار است حسب تمایل اتحادیه یا ها، شرکتالمللی، انجمنهای بینسازمان

های (کمیتهکارگروه )های ویژه کنگره و برای حضور در نشستبعنوان ناظران موقتی کار کنگره، از آنها 

 های لازم.نامهالملل برای صدور دعوتآن دعوت شود و دستور به مدیرکل دفتر بین

 .101ماده  3تعیین کشور عضو میزبان کنگره، در حالت مندرج در بند  13-1

های لازم برای انجام امور کنگره و مشخص کردن وظایف آنها پس از موقع تعداد کمیتهتعیین به 14-1

 .یات پستیمشورت با شورای عمل

 پس از مشورت با شورای عملیات پستی و منوط به تصویب کنگره، انتخاب کشورهای عضو برای: 15-1

ها با در نظر گرفتن حداکثر کمیتهروسا و معاونان روسای کنگره و معاون های عهده گرفتن سمتبه 1-15-1

 توزیع متناسب جغرافیایی کشورهای عضو؛ و

 .محدود کنگرههای عضویت در کمیته 2-15-1

 .عنوان عضو کمیته مشورتی خدمت خواهند کردتعیین آن دسته از اعضای شورای راهبری که به 16-1

سرویس پستی  مدرنیزه نمودنبررسی و تصویب هرگونه اقدام لازم برای حفظ و ارتقاء کیفیت و  17-1

 .الملل، در چهارچوب اختیارات خودبین

الملل، بنا به درخواست حقوقی مرتبط با اتحادیه یا سرویس پستی بین بررسی مسائل اداری، قانونی و 18-1

گیری در مورد انجام مطالعات درخواستی تصمیم .کنگره، شورای عملیات پستی یا کشورهای عضو

 .های یاد شده در فاصله بین دو کنگره بعهده شورای راهبری استتوسط کشورهای عضو در زمینه

 .140ای ارائه به کنگره یا کشورهای عضو جهت تصویب، طبق ماده تنظیم پیشنهادهایی بر 19-1

 .113ماده  1-6ارائه موضوعات مطالعاتی به شورای عملیات پستی برای بررسی آنها طبق بند  20-1

شورای عملیات پستی جهت  بامشورت  ونویس راهبرد اتحادیه پستی جهانی بازنگری و تصویب پیش 21-1

 ارائه به کنگره.

ها و پیشنهادهای کمیته مشورتی و ملاحظه پیشنهادهای کمیته مشورتی جهت ریافت و بررسی گزارشد 22-1

 ارائه به کنگره.

 الملل.نظارت بر فعالیتهای دفتر بین 23-1

تصویب گزارش سالانه فعالیتهای اتحادیه پستی جهانی و گزارشهای کارکرد مالی سالانه تهیه شده  24-1

 عندالاقتضاء، ارائه ملاحظاتی درباره آنها.الملل و توسط دفتر بین

منظور در نظر گرفتن آن اصول برای در صورت لزوم، تدوین اصولی برای شورای عملیات پستی به 25-1

، (ترانزیتگذر )های ، هزینه(ترمینالپایانه )ها، حقوق هزینهبررسی مسائل دارای پیامدهای مالی عمده )

نامه در خارج از کشور(، پیگیری دقیق این ردن مرسولات پستکهای پایه حمل هوایی و پستنرخ

منظور انطباق با مسائل و بازنگری و تصویب پیشنهادهای شورای عملیات پستی مرتبط با این مسائل به

 .اصول یاد شده

های شورای عملیات پستی برای های خود، تصویب توصیهدر صورت لزوم و در چهارچوب صلاحیت 26-1

 .ای جدید تا زمانی که کنگره در مورد آن تصمیم بگیردات یا رویهاتخاذ مقرر
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 .بررسی گزارش سالانه تهیه شده توسط شورای عملیات پستی و پیشنهادهای ارائه شده توسط آن شورا 27-1

 (استراتژیراهبرد )تصویب گزارش چهارسالانه در مورد عملكرد کشورهای عضو در زمینه اجرای  28-1

الملل و با مشورت شورای اتحادیه مصوب کنگره قبلی برای ارائه به کنگره بعدی که توسط دفتر بین

 .عملیات پستی تهیه شده است

ماده مفاد مشورتی طبق  (کمیتهکارگروه )ایجاد چهارچوب سازمانی کمیته مشورتی و تأیید سازمان  29-1

122. 

ها، طبق جزئیات بیشتر لغو عضویت مطابق با آن معیار تعیین معیارهای عضویت در کمیته مشورتی و 30-1

 .پذیردمیصورت  122های اشاره شده در ماده قواعد و رویه

 تنظیم قواعد حاکم بر صندوق ذخیره. 31-1

 تنظیم قواعد حاکم بر صندوق ویژه. 32-1

 تنظیم قواعد حاکم بر صندوق فعالیتهای ویژه. 33-1

 صندوق داوطلبانه.تنظیم قواعد حاکم بر  34-1

 نامه استخدام و شرایط خدمت کارکنان استخدام شده.تنظیم آیین 35-1

 نامه صندوق اجتماعی.تنظیم آیین 36-1

 تنظیم آیین نامه مالی اتحادیه 37-1

 .152ماده  مطابق مفاد انجام نظارت کلی بر ایجاد و فعالیتهای نهادهای فرعی با تأمین مالی داوطلبانه 38-1

 نامه داخلی خود و اصلاحات آن.تصویب آیین 39-1

 

 

 ماده سوم

 اصلاح شده( 108)ماده 

  سازماندهی جلسات شورای راهبری

 اعضایشود، از میان برگزار میافتتاح و در نشست خود که توسط رییس کنگره باید شورای راهبری  1

هر یك از پنج گروه جغرافیایی  کشورهای عضواز رییس و چهار معاون باید  کند.انتخاب  معاونچهار  خود

 اتحادیه باشند.

های ، یا اضافه بر آن بصورت استثناء، طبق رویهدر مقر اتحادیهدو بار  یسالباید شورای راهبری  2

 دهد.تشكیل جلسه  نامه داخلی خود،ج در آیینرمند

راهبری، کمیته های شورای (کمیته، همكاران رییس و معاونان کارگروه )و رؤسامعاونان  و رییس 3

سازی و هدایت کار جلسات شورای راهبری را بر عهده دارد. آماده ،دهند. این کمیتهمدیریت را تشكیل می

الملل درباره فعالیت اتحادیه را همچنین به نیابت از شورای راهبری، گزارش سالانه تهیه شده توسط دفتر بین

ریزی رای راهبری یا مواردی که در فرآیند برنامهکند و سایر وظایف محوله بنا به تصمیم شوتصویب می

 گیرد.عهده مییابد را بهی ضرورت میراهبرد
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، موضوعاتی مربوط به شورای عملیات پستی وجود داشته جلسات شورای راهبری در دستور کاراگر  4

 کند.ت در جلسات شورای راهبری شرکباید به نمایندگی از آن نهاد باشد، رییس شورای عملیات پستی 

مشورتی وجود داشته  (کمیتهکارگروه )شورای راهبری، موضوعاتی مربوط به جلسات اگر در دستور کار  5

 در جلسات شورای راهبری شرکت کند.مشورتی باید به نمایندگی از آن کمیته  (کمیتهکارگروه )باشد، رییس 

 

 ماده چهارم

 اصلاح شده( 110)ماده 

 های سفربازپرداخت هزینه

کنند، بعهده کشور شورای راهبری که در جلسات این شورا شرکت می نمایندگان اعضایهزینه سفر  1

شورای توسط ترتیب بهعضوی که طبق فهرست تهیه شده  کشوریك نماینده از هر است. اما  آنهابوع تعضو م

اند و در جلسات این بندی شدهدر رده کشورهای درحال توسعه و کمتر توسعه یافته طبقه ،سازمان مللراهبری و 

کند، حق دریافت مبلغ یك بلیط درجه شوند، شرکت میشورا، بجز جلساتی که هنگام برگزاری کنگره تشكیل می

یله دیگر، به یا یك بلیط درجه یك رفت و برگشت قطار یا مبلغ سفر با هر وس/ورفت و برگشت هواپیما  2

رفت و برگشت هواپیما بیشتر نشود را دارد. همین  2مبلغ آن از بهای یك بلیط درجه ، در مورد اخیرشرطی که 

که خارج از کنگره و جلسات شورای راهبری تشكیل ی آن یا سایر نهادهایی هااعتبار به هر یك از اعضای کمیته

 شود.شوند، در نظر گرفته میمی

 

 ماده پنجم

  اصلاح شده( 112 )ماده

 و کارکرد شورای عملیات پستی  ترکیب

 کنند.عضو دارد که در فاصله بین دو کنگره انجام وظیفه میو هشت شورای عملیات پستی چهل  1

شوند. جغرافیایی انتخاب مشخص  توزیعتوسط کنگره و بر اساس باید اعضای شورای عملیات پستی  2

به موارد نسبت بدون پیشداوری  شوند.در هر کنگره جایگزین باید  جغرافیاییی هر گروه سوم از اعضاحداقل یك

اقیانوس  جزایرهای ها و سرزمینعنوان کشور که تحت یهای عضوکشوربه در گروه جغرافیایی  کرسیفوق، یك 

 باید اختصاص داده شود. تعریف شده ، آرام )طبق فهرست مربوطه سازمان ملل متحد(

اعضای شورای کند. تعیین را خود  )نمایندگان( نمایندهباید هر یك از اعضای شورای عملیات پستی  3

 عملیات پستی باید در کار این شورا مشارکت فعال داشته باشند.

های عملیاتی این شورا بعهده اتحادیه شود و هزینهبه اعضای شورای عملیات پستی حقوقی پرداخت نمی 4

 است. 

یا تشكیل گروههای دائمی و کارگروههای /لیات پستی باید نسبت به تعریف، رسمیت دادن وشورای عم 5

ای، نهادهای فرعی با تأمین مالی داوطلبانه یا سایر نهادهایی که مقرر است در ساختارش ایجاد شود، با وظیفه

 توجه به راهبرد و برنامه کسب و کاری اتحادیه مصوب کنگره اقدام نماید.
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 ششماده م

 اصلاح شده( 113)ماده 

 وظایف شورای عملیات پستی 

 وظایف شورای عملیات پستی عبارتند از: 1

 ی.المللپستی بین خدماتسازی اقدامات عملی برای توسعه و بهبود هماهنگ 1-1

، منوط به یالمللبین یسازی سرویس پستنمدرانجام هر اقدام لازم برای حفظ و ارتقاء کیفیت و  2-1

 .شورای راهبری در چهارچوب صلاحیت آنتصویب 

 .منظور انجام وظایف خودگیری درباره ارتباط با کشورهای عضو و مجریان منتخب آنها بهتصمیم 3-1

های فنی، عملیاتی، اقتصادی و آموزشی تجارب و پیشرفت انتقالانجام اقدامات لازم برای مطالعه و  4-1

کشورهای عضو و مجریان سایر مورد علاقه که خب آنها ای برخی کشورهای عضو و مجریان منتحرفه

 است.منتخب آنها 

انجام اقدامات لازم با مشورت شورای راهبری در فضای همكاری فنی با کلیه کشورهای عضو اتحادیه  5-1

 .و درحال توسعه و مجریان منتخب آنها نوظهورویژه با کشورهای  و مجریان منتخب آنها و به

وضوعات ارائه شده به آن از طرف یك عضو شورای عملیات پستی، از طرف شورای بررسی سایر م 6-1

 .راهبری یا از طرف کشورهای عضو یا مجریان منتخب آنها

های های کمیته مشورتی و بررسی و اظهار نظر در مورد توصیهها و توصیهگزارش بررسیدریافت و  7-1

 .با شورای عملیات پستی برای ارائه به کنگرهمشورتی پیرامون موضوعات مرتبط  (کمیتهکارگروه )

 کنند.مشورتی خدمت می (کمیتهکارگروه )عنوان عضو که بهاز شورای عملیات پستی تعیین اعضایی  8-1

 بررسی مهمترین مسائل عملیاتی، تجاری، فنی و اقتصادی و موضوعات همكاری فنی مورد نظر کلیه  9-1

پایانه ها، حقوق از جمله مسائل با تبعات مالی عمده )هزینهکشورهای عضو یا مجریان منتخب آنها 

پستی و  اماناتهای های حمل مرسولات هوایی، نرخ، نرخ(ترانزیتگذر )های ، هزینه(ترمینال)

ها برای اقدام در در خارج از کشور( و تهیه اطلاعات و ارائه نظرات و توصیه هانامهکردن پستپست

 .مورد آنها

نویس )استراتژی( اتحادیه و پیش راهبردنویس ارائه اطلاعات به شورای راهبری برای تدوین پیش 10-1

 برای ارائه به کنگره؛ اتحادیهبرنامه کسب و کاری چهارساله 

ای مبتلابه کشورهای عضو و مجریان منتخب آنها و نیز و حرفهفنی مشكلات آموزشی  مطالعه 11-1

 .کشورهای جدید و درحال توسعه

های مناسب در مورد بررسی وضعیت فعلی و نیازهای کشورهای جدید و درحال توسعه و ارائه توصیه 12-1

 آنها.های پستی ها و ابزار بهبود سرویسروش

گذاری و اصول اساسی، شورای عملیات پستی در سیاست، رابطهاین در  :اتحادیههای نامهبازنگری آیین 13-1

 .بنیادین شورای راهبری استها و اصول مشیتابع خط
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شوند. در برای تصویب به کنگره یا کشورهای عضو ارائه می 140تدوین پیشنهادهایی که طبق ماده  14-1

گیرند، تصویب این شورا نیز مورد پیشنهادهایی که در چهارچوب صلاحیت شورای راهبری قرار می

 .ضروری است

توسط آن کشور عضو  139پیشنهادی که طبق ماده  در صورت درخواست یك کشور عضو، بررسی هر 15-1

الملل برای ضمیمه کردن الملل ارسال شده است، اظهار نظر درباره آن و دستور به دفتر بینبه دفتر بین

 .سال آن برای تصویب کشورهای عضوراین نظرات به پیشنهاد مربوطه قبل از ا

ورای راهبری و مشورت با کلیه کشورهای در صورت لزوم و در موارد مقتضی و پس از تصویب ش 16-1

 .ای جدید تا زمانی که کنگره درباره آن تصمیم بگیرداتخاذ قوانین یا رویهبه عضو، توصیه 

تهیه و انتشار استانداردهای فنی، عملیاتی و سایر فرآیندها در حیطه صلاحیت خود در صورتی که  17-1

آور، در صورتی که احكام اتحادیه ان قوانین الزام)یا بعنووحدت رویه ضروری باشد، در قالب توصیه 

به کشورهای عضو و مجریان منتخب آنها. این شورا در صورت لزوم، اصلاحیه چنین ایجاب کند( 

 .کنداستانداردهایی را که قبلاً تعیین نموده است به روش مشابه منتشر می

لبانه و تصدیق ترکیب این نهادها طبق مفاد ایجاد چارچوب سازمانی نهادهای فرعی با تأمین مالی داوط 18-1

 .152ماده 

 دریافت و بررسی گزارشات نهادهای فرعی با تأمین مالی داوطلبانه به صورت سالانه. 19-1

 نامه داخلی خود و اصلاحات آن.تصویب آیین 20-1

 

 

 ماده هفتم

 اصلاح شده( 114)ماده 

 سازماندهی جلسات شورای عملیات پستی 

شود، از برگزار میافتتاح و در اولین نشست خود که توسط رییس کنگره باید  عملیات پستیشورای  1

رییس و چهار  کند.ها را انتخاب کمیته رییسهمكارانمعاونان//و رؤسا چهار معاونمیان اعضای خود، یك رییس، 

 کشورهای عضو هر یك از پنج گروه جغرافیایی اتحادیه باشند.از معاون باید 

های طبق رویه یا اضافه بر آن بصورت استثناء، ،در مقر اتحادیهی دو بار سالباید ای عملیات پستی شور 2

  تشكیل جلسه دهد. نامه داخلی خودج در آیینرمند

های شورای عملیات پستی، (کمیتهرییس و معاونان روسای کارگروه )، همكارانو رؤسا و معاونانرییس  3

سازی و هدایت کار جلسات شورای عملیات پستی را بعهده هند. این کمیته آمادهدکمیته مدیریت را تشكیل می

ریزی راهبردی داشته و کلیه وظایف محوله بنا به تصمیم شورای عملیات پستی یا مواردی که در فرآیند برنامه

 گیرد.عهده مییابد را بهضرورت می

اتحادیه مصوب کنگره و  راهبردر اساس ب ،شورای عملیات پستی در اولین نشست خود پس از کنگره 4

نویس برنامه کار اولیه را که حاوی تدابیری پیشباید ویژه بخش مربوط به راهبردهای نهادهای دائمی اتحادیه، به
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کند. این برنامه پایه که شامل تعداد محدودی پروژه در مورد موضوعات سازی راهبردهاست، تهیه برای پیاده

 شود.های جدید، بازنگری ها و اولویتهر ساله با توجه به واقعیتباید مورد علاقه مشترك است، 

مشورتی باشد،  (کمیته)کارگروه شورای عملیات پستی حاوی مسائلی مربوط به جلسات اگر دستور کار  5

 کند.در جلسات شورای عملیات پستی شرکت باید به نمایندگی از آن کمیته،  (کمیتهکارگروه )رییس این 

 

  

 ماده هشتم

 اصلاح شده( 116)ماده 

 های سفربازپرداخت هزینه

، بعهده کنندکه در جلسات این شورا شرکت می عملیات پستیشورای  اعضاینمایندگان  سفر مخارج 1

کشور عضوی که طبق فهرست تهیه شده توسط سازمان ملل یك نماینده از هر است. اما  آنهابوع تعضو م کشور

اند و در جلسات این شورا، بجز جلساتی که هنگام برگزاری بندی شدهطبقهکمتر توسعه یافته کشورهای  ردهدر 

یا یك /ورفت و برگشت هواپیما  2یط درجه کنند، حق دریافت مبلغ یك بلشوند، شرکت میکنگره تشكیل می

مبلغ آن از  در مورد اخیربلیط درجه یك رفت و برگشت قطار یا مبلغ سفر با هر وسیله دیگر، به شرطی که 

 رفت و برگشت هواپیما بیشتر نشود را دارند. 2بهای یك بلیط درجه 

 

 ماده نهم

 اصلاح شده( 119)ماده 

 ترکیب کارگروه )کمیته( مشورتی

 کارگروه )کمیته( مشورتی متشكل است از: 1

مشتریان، ارائه کنندگان سرویس توزیع،  گی ازنمایندبه  ییها)شامل سازمانسازمانهای غیر دولتی  1-1

، ایهای استاندارد سازی، مالی و توسعه، سازمانبشر دوستانههای کارکنان یا کارفرمایان پستی( نهاد

های حمل و نقل و سایر نهاد ،های پستیبخش سرویس به مربوطکنندگان کالا و خدمات تأمین

سازمانهای خصوصی و شرکتهای علاقمند به حمایت از مأموریت و اهداف ، های بخش خصوصینهاد

  ؛اتحادیه

افراد عالیرتبه بخش پستی که از سوی کشورهای عضو یا نهادهای مربوطه اتحادیه )شامل کارگروه  مكرر1-1

 توصیه شده باشند؛)کمیته( مشورتی( 

 )حذف شد(2مكرر1-1

  )حذف شد( 2-1

 )حذف شد( 3-1
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 لزومو در صورت ) یا تأسیس شده باشند ایجاد باید ]نهاد/بعنوان سازمان [همه اعضای کمیته مشورتی مكرر1

یا در مورد افراد عالیرتبه اشاره شده در  (رسیده باشندثبت به طبق روال توسط کشور عضو مربوطه، 

  باشند.اقامت دائم  دارای اتحادیه در یك کشور عضومكرر 1-1بند 

باید بین  تعیین شده توسط شورای راهبری، بجز مواردکارگروه )کمیته( مشورتی  اجراییهای هزینه 2

 ه،و همانطور که در آیین نامه داخلی کمیته مشورتی بیان شد خصوصدر این  .تقسیم شود مشورتیکمیته  یاعضا

مالی اعضای کمیته مشورتی اعمال  توانمندیماهیت حقوقی خاص و  بر اساس متفاوت،حق عضویت های 

 شود.  می

 کنند.الزحمه یا حقوقی دریافت نمیهیچ حقکارگروه )کمیته( مشورتی اعضای  3

 

 ماده دهم

 اصلاح شده( 120)ماده 

 عضویت در کارگروه )کمیته( مشورتی  

از طریق فرآیند درخواست و پذیرش تعریف شده توسط د کارگروه )کمیته( مشورتی بایدر  عضویت 1

 شود.انجام  710ماده  1-30بند طبق  و شورای راهبری،

ها یا افراد عالیرتبه اشاره شده در ماده هر گونه درخواست عضویت در کمیته مشورتی که توسط نهاد مكرر1

یا توصیه نامه کتبی قبلی از سوی مجوز همراه با  119ماده  مكرر1شود، باید مطابق بند ارائه می 119

 باشد. کشور عضو

 کند.خود را تعیین  (های)نماینده کارگروه )کمیته( مشورتی باید هر عضو  2

 

 

 ماده یازدهم

 اصلاح شده( 121)ماده 

 وظایف کارگروه )کمیته( مشورتی

  وظایف کمیته مشورتی عبارتند از: 1

 های شورای راهبری و شورای عملیات پستی. در شرایط استثنایی، در صورتی بررسی اسناد و گزارش 1-1

بودن موضوع جلسه یا اسناد مربوطه اقتضا کند، حق دریافت برخی متون و مدارك که محرمانه

 محدود شود 115ماده  2-3و بند  109ماده  2-3طبق بند تواند می

 .مورد نظر اعضای کمیته مشورتیمهم رباره موضوعات د اتمطالعانجام و کمك به  2-1

 .های پستی و انتشار گزارش در مورد این موضوعاتبررسی موضوعات اثرگذار بر بخش سرویس 3-1

ها و ها و توصیهارائه اطلاعات برای فعالیت شورای راهبری و شورای عملیات پستی شامل ارائه گزارش 4-1

 .آن دو شورا به اظهار نظر

هایی به کنگره منوط به تصویب شورای راهبری، و اگر موضوع مربوط به شورای عملیات ارائه توصیه 5-1

 .پستی باشد، منوط به بررسی و اعلام نظر شورای عملیات پستی
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 ماده دوازدهم

 اصلاح شده( 124)ماده 

 ناظران در جلسات کارگروه )کمیته( مشورتی

توانند بدون حق رأی در می 105اتحادیه و ناظران و ناظران موقتی اشاره شده در ماده  عضوکشورهای  1

 جلسات کارگروه )کمیته( مشورتی شرکت کنند.

و و ناظر موقتی تواند به دلایل تدارکاتی، تعداد شرکت کنندگان هر ناظر میکارگروه )کمیته( مشورتی  2

 کند.همچنین حق نطق آنها در مذاکرات را محدود 

از شرکت در یك جلسه یا بخشی از آن منع و ناظران موقتی در شرایط استثنایی، ممكن است ناظران  3

بودن موضوع جلسه یا اسناد مربوطه اقتضا کند، حق دریافت مدارك توسط آنها شده یا در صورتی که محرمانه

یربط یا رییس آن اتخاذ شود. صورت موردی توسط نهاد ذتواند محدود شود. این محدودیت ممكن است بهمی

شود. در موضوعات موردی به شورای راهبری و در صورت ارتباط موضوع، به شورای عملیات پستی گزارش می

ها را با مشورت شورای عملیات پستی مورد بازبینی ، محدودیتءتواند عندالاقتضاصورت نیاز، شورای راهبری می

 قرار دهد.

 

 

 ماده سیزدهم

 ح شده(اصلا 127)ماده 

 وظایف مدیرکل

 مدیرکل، نماینده قانونی اتحادیه است. مكرر 0

 کند.دفتر را سازماندهی، اداره و هدایت می ،مدیرکل 1

 های سازمانی، انتصاب و ارتقاء: بندی پستدر خصوص طبقه 2

کارکنان در و انتصاب و ارتقاء  2دی تا  1جی های ردهسازمانی های پستبندی طبقهمدیرکل اختیار  1-2

 ها را دارد.این رده

 کهی یای نامزدهاهای حرفهصلاحیت ،2تا دی  1پی های در رده افراد برای انتصابمدیرکل باید  2-2

با در نظر گرفتن را  باشند داشته عضوکشور ای در آن یا فعالیت حرفه بوده عضوکشور دارای ملیت 

 2دی های دهد. تصدی سمتمورد بررسی قرار  برابری جنسیتیزبان و جغرافیایی  منصفانهتوزیع 

الامكان توسط نامزدهایی از مناطق مختلف بجز مناطقی که مدیرکل و معاون مدیرکل از آنجا حتی

 پذیرد. الملل، صورت میبین دفترهستند، با در نظر گرفتن اهمیت کارآمدی 

، 2دی های او همچنین برای انتصاب یك کارمند جدید، در اصل باید توجه کند که متصدیان سمت 3-2

 های مختلف کشورهای عضو اتحادیه باشند؛باید از ملیت 5و پی  1دی 

، وی ملزم به اعمال اصل 5و پی  1، دی 2دی های  الملل به ردهبرای ترفیع یك کارمند دفتر بین 4-2

  ؛نیست 2-3اشاره شده در بند 
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  ؛توزیع جغرافیایی و زبان است، برابری جنسیتیدر فرآیند استخدام، شایستگی مقدم بر  5-2

 سازد.آگاه  2تا دی  4پی های بار، شورای راهبری را از انتصابات و ترفیعات ردهسالی یكباید مدیرکل  6-2

 مدیرکل وظایف زیر را بعهده دارد:بعلاوه،  3

 اتحادیه و ایفای نقش واسط اتحادیه در رویه الحاق، پذیرش و خروج از اتحادیه؛نگهداری احكام  1-3

 های کشورهای عضو از تصمیمات متخذه کنگره؛سازی دولتآگاه 2-3

 های تدوین شده یا بازنگری شده از نامهسازی همه کشورهای عضو و مجریان منتخب آنها از آیینآگاه 3-3

 سوی شورای عملیات پستی؛

نویس بودجه سالانه اتحادیه در کمترین سطح ممكن متناسب با نیازهای اتحادیه و ارائه آن هیه پیشت 4-3

در موعد مقرر به شورای راهبری برای بررسی؛ مطلع ساختن کشورهای عضو اتحادیه از بودجه پس از 

 تصویب شورای راهبری و اجرای آن؛

دیه و مواردی که احكام اتحادیه بر عهده وی انجام اقدامات خاص درخواستی توسط نهادهای اتحا 5-3

 گذاشته است؛

تعیین شده و  مشیاقدام برای دستیابی به اهداف تعیین شده توسط نهادهای اتحادیه در چهارچوب خط 6-3

 منابع موجود؛

 ارائه نظرات و پیشنهادها به شورای راهبری یا شورای عملیات پستی؛ 7-3

ها، ناشی از تصمیمات کنگره، به شورای عملیات پستی نامهتغییرات آیینارائه پیشنهادهایی در مورد  8-3

 نامه داخلی شورای عملیات پستی؛پس از اختتام کنگره طبق آیین

برای شورای  نویس برنامه کسب و کاری چهارساله)استراتژی( اتحادیه و پیش راهبردنویس تهیه پیش 9-3

 رائه به کنگره؛راهبری بر اساس رهنمودهای دو شورا برای ا

اتحادیه مصوب کنگره  راهبردتهیه گزارش چهارسالانه در مورد عملكرد کشورهای عضو در رابطه با  10-3

 منظور ارائه به کنگره بعدی؛قبلی برای تصویب شورای راهبری به

 )حذف شد.( 11-3

 ایفای نقش واسط در روابط بین: 12-3

 های محدود؛اتحادیهو  اتحادیه 1-12-3

 و سازمان ملل؛ اتحادیه 2-12-3

 المللی که فعالیت آنها مرتبط با اتحادیه است؛سازمانهای بینو  اتحادیه 3-12-3

ها یا مؤسساتی که نهادهای اتحادیه مایل به مشورت یا المللی یا انجمنسازمانهای بینو  اتحادیه 4-12-3

 همكاری با آنها هستند.

 اتحادیه و نظارت بر امور مربوطه و توجه به مقررات خاص  بعهده گرفتن وظایف دبیرکلی نهادهای 13-3

 ویژه:نامه عمومی حاضر، بهآیین

 سازی و سازماندهی کار نهادهای اتحادیه؛آماده 1-13-3

 ها؛ها و صورتجلسه، تولید، و توزیع اسناد، گزارشسازیآماده 2-13-3

 ایفای نقش دبیر در جلسات نهادهای اتحادیه؛ 3-13-3
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 حضور در جلسات نهادهای اتحادیه و شرکت در مباحث، بدون حق رأی، با امكان معرفی نماینده  14-3

 جای خود.به

  

 

 ماده چهاردهم

 شده(اصلاح  132 )ماده

  و اصلاح احكام. تحقیقات. نقش در تسویه حسابها شریحهای تاطلاعات. نظرات. درخواست

در هر زمان در خدمت شورای راهبری، شورای عملیات پستی و کشورهای عضو و باید الملل دفتر بین 1

 .باشدمجریان منتخب آنها برای ارائه هرگونه اطلاعات لازم در مورد مسائل مربوط به سرویس 

اطلاعات نوع آوری، مرتب کردن، انتشار و توزیع همه ویژه نسبت به جمع بهباید الملل دفتر بین 2

های مربوطه مصوب یا ارائه خدمات حل اختلاف )مورد اخیر مطابق با رویهابراز نظر یا  یپست مربوط به سرویس

در مورد مسائل مورد اختلاف،  ،در صورت درخواست طرفهای ذینفع (، منوط به پرداخت استشورای راهبری

مطالعات و امور مربوط به اینگونه انجام طور کلی، و بهاتحادیه احكام و اصلاح  شریحتبه درخواستهای  عمل

ویراستاری و اسناد که بموجب احكام اتحادیه بر عهده آن گذاشته شده یا ممكن است در راستای منافع اتحادیه 

 کند.به آن ارجاع داده شود، اقدام 

به انجام  نسبتهمچنین به درخواست کشورهای عضو و مجریان منتخب آنها، باید الملل دفتر بین 3

نماید. اقدام  ،ای خاصی دریافت نظرات سایر کشورهای عضو و مجریان منتخب آنها درباره مسئلهتحقیقاتی برا

 آور نیست.منزله رأی تلقی نشده و رسماً الزامنتیجه تحقیقات به

عنوان اتاق پایاپای در همه انواع تسویه حسابهای مرتبط با سرویس پستی تواند بهالملل میدفتر بین 4

 عمل کند.

های تجاری که توسط کشورهای عضو و یا مجریان بودن و امنیت دادهالملل باید محرمانهتر بیندف 5

 شود را تضمین کند.  منتخب آنها در جهت انجام وظایف ناشی از احكام یا تصمیمات اتحادیه به آن دفتر ارائه می
 

 ماده پانزدهم

 اصلاح شده( 138)ماده 

  رویه ارائه پیشنهادها به کنگره

، حاکم بر ارائه همه انواع پیشنهادها به کنگره 5و  2رویه زیر، منوط به استثنائات مندرج در بندهای  1

 توسط کشورهای عضو است:

الملل برسند، ماه قبل از تاریخ تعیین شده برای کنگره به دفتر بین چهارپیشنهادهایی که حداقل  1-1

 شوند؛ پذیرفته می

 شود؛ماه منتهی به تاریخ تعیین شده برای کنگره پذیرفته نمی چهارنویس پیشنهاد در فاصله زمانی پیش 2-1
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ماه قبل از تاریخ تعیین شده برای کنگره به دفتر  سهتا  چهارپیشنهادهای محتوایی که در فاصله زمانی  3-1

 و مورد حمایت قرار گیرند؛شوند مگر آنكه توسط حداقل دو کشور عضالملل برسند، پذیرفته نمیبین

 تا دو ماه قبل از تاریخ تعیین شده برای کنگره به دفتر  سهپیشنهادهای محتوایی که در فاصله زمانی  4-1

شوند مگر آنكه توسط حداقل هشت کشور عضو مورد حمایت قرار الملل برسند، پذیرفته نمیبین

 شوند؛پذیرفته نمیگیرند؛ پیشنهادهای واصله بعد از این تاریخ دیگر 

 الملل برسند.ها باید در همان دوره زمانی پیشنهاد مربوطه به دفتر بیناعلام حمایت 5-1

ماه قبل از افتتاح کنگره به دفتر  چهارنامه عمومی باید حداقل پیشنهادهای مربوط به اساسنامه و آیین 2

کنگره اینكه شوند مگر از افتتاح کنگره، بررسی نمیقبل  لیبعد از آن تاریخ وواصله الملل برسند؛ پیشنهادهای بین

 چنین تصمیم بگیرد. ،1با اکثریت دو سوم کشورهای حاضر در آن و طبق شرایط مندرج در بند 

عنوان یك قاعده، هر پیشنهاد باید تنها دارای یك هدف و فقط شامل تغییرات توجیه شده توسط آن به 3

های قابل توجه برای اتحادیه باید متضمن برآورد تأثیر مالی، رندة هزینههدف باشد. همچنین هر پیشنهاد دربردا

الملل باشد که بموجب آن، منابع مالی مورد تهیه شده توسط کشور عضو ارائه کننده پیشنهاد با مشورت دفتر بین

 نیاز برای اجرای آن نیز تعیین شود.

سط کشورهای عضوی که آنها را ارائه تو "نویس پیشنهادپیش"عنوان باید  نویس پیشنهادهاپیش 4

ند. شومنتشر  (R) «آر» شماره به همراه حرف اختصاص یكالملل با دفتر بینکنند، داشته و باید توسط می

باید باشند، نویس نظرات میپیش، فقط مربوط به المللدفتر بیننظر  را ندارند، اما درشناسه که این ی یپیشنهادها

 کند.فهرستی از این پیشنهادها برای کنگره تهیه باید الملل شوند. دفتر بینشر با یك پینوشت مناسب منت

و نیز ها داخلی کنگره نامهدر مورد پیشنهادهای مربوط به آیین 4و  1رویه مشروح در بندهای  5

 شود.اعمال نمیپیشنهادهای ارائه شده توسط شورای راهبری و شورای عملیات پستی 

 

 

 ماده شانزدهم

 شده(اصلاح  مكرر138)ماده 

 138رویه اصلاح پیشنهادهای ارائه شده طبق ماده 

پیشنهادهای ارائه شده توسط شورای راهبری یا شورای  شاملاصلاحیه به پیشنهادهای قبلاً ارائه شده،  1

 الملل ارائه شوند.ها به دفتر بیننامه داخلی کنگرهتوانند طبق مقررات آیینعملیات پستی، می

 )حذف شد( 2

 

 ماده هفدهم

 اصلاح شده( 140)ماده 

 بین دو کنگرهها و موافقتنامه ی اصلاح کنوانسیونبررسی پیشنهادها
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های نهایی آنها منوط به رعایت رویه زیر ها و پروتكلارائه هر پیشنهاد در مورد کنوانسیون، موافقتنامه 1

آن را برای باید کند، دفتر مذکور الملل ارسال میاست: هنگاهی که یك کشور عضو پیشنهادی را به دفتر بین

د پیشنهاد را بررسی و نظرات خود فرصت دارنروز  45فرستد. کشورهای عضو ببررسی به همه کشورهای عضو 

، روز 45الملل ارسال کنند. اصلاحات روی پیشنهادها قابل قبول نیست. پس از این را در مورد آن به دفتر بین

خواهد نظر بهمه نظرات و پیشنهادهای دریافتی را برای کشورهای عضو ارسال و از آنها باید الملل دفتر بین

نظراتشان توسط ، روز  45رد پیشنهاد اعلام کنند. کشورهای عضوی که طی این موافق یا مخالف خود را در مو

های های مذکور از تاریخ ابلاغ بخشنامهشوند. مهلتممتنع تلقی می، بعنوان الملل دریافت نشده باشددفتر بین

الذکر باید بصورت فوقارائه هر گونه مستندات و اظهار نظر ناشی از رویه  شوند.الملل محاسبه میدفتر بین

فیزیكی یا از طریق وسایل الكترونیك ایمن صورت گیرد و در صورت ارسال آنها توسط کشورهای عضو به دفتر 

وسایل "به همین منظور،  الملل باید به امضاء نماینده رسمی و قانونی دولت کشور عضو مربوطه رسیده باشد.بین

شود که از ها گفته میورد استفاده برای پردازش، ذخیره و انتقال دادهبه هر وسیله الكترونیك م "الكترونیك ایمن

الملل یا یك کشور های فوق توسط دفتر بینها در هنگام ارائه پاسخکامل بودن، درستی و محرمانه بودن داده

 عضو، اطمینان حاصل شود.

آن باشد، فقط کشورهای  یا پروتكل نهایی اتحادیهدر صورتی که پیشنهاد مربوط به یك موافقتنامه  2

 کنند.مشارکت می 1در رویه مذکور در بند  ،عضو متعاهد آن موافقتنامه

 

 

 ماده هجدهم

 شده( حذف 141)ماده 

های جدید در راستای تصمیمات نامهسازی آیینرویه ارائه پیشنهادها به شورای عملیات پستی در مورد آماده

 متخذه کنگره

 )حذف شد(

 

 

 ماده نوزدهم

 اصلاح شده( 144)ماده 

 ها و سایر تصمیمات متخذه بین دو کنگرهنامهاجرا درآمدن آیینبه

طبق تصمیم شورای عملیاتی پستی  ه ،تعیین شد هر گونه اصلاحات مرتبط با آن از تاریخ و هانامهآیین 1

 و برای مدت نامحدود بقوت خود باقی خواهد ماند. اجرایی شده

تصمیمات متخذه بین دو کنگره درباره اصلاح احكام اتحادیه، حداقل سه ماه پس ، 1بند مفاد منوط به  2

  از ابلاغ آنها به اجرا درخواهند آمد.
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 ماده بیستم

 اصلاح شده( 145)ماده 

 اتحادیه  مخارجتثبیت 

  تواند ازهای نهادهای اتحادیه نمیسالانه مربوط به فعالیت مخارج، 6تا  2منوط به مقررات بندهای  1

    2025در صورت تعویق کنگره  .فراتر رود 2025تا  2022فرانك سوییس برای سالهای  38890030

 نیز اعمال خواهد شد. 2025محدودیت مذکور برای دوره زمانی بعد از  

های جابجایی دبیرخانه، هزینه حمل و نقل، هزینه نصب مربوط به تشكیل کنگره بعدی )هزینه مخارج 2

فرانك سوییس فراتر  2900000تجهیزات ترجمه همزمان، هزینه تكثیر اسناد طی کنگره، و غیره( نباید از حد 

 رود.

زایش میزان حقوق، برای محاسبه اف 2و  1شورای راهبری مجاز است از حدود تعیین شده در بندهای  3

های بازنشستگی شامل تطبیق مشاغل مصوب سازمان ملل برای پرداخت به کارکنان شاغل العادهیا فوق سهم

 فراتر رود. ،خود در ژنو

های پرسنلی را بر اساس غیر از هزینهبه مخارجیشورای راهبری همچنین مجاز است هر سال، مبلغ  4

 دیل کند.شاخص قیمت مصرف کننده در سوییس، تع

تواند فراتر میالملل اتحادیه دفتر بین، شورای راهبری یا در صورت فوریت، مدیرکل 1صرفنظر از بند  5

الملل را مجاز بداند بینی نشده ساختمان دفتر بینرفتن از حدود شرح داده شده برای تعمیرات اساسی و پیش

 فرانك سوییس در سال فراتر نرود. 125000شرطی که مبلغ افزایش از به

با فقط این حدود از برای مدیریت مؤثر اتحادیه کافی نباشد،  2و  1اگر اعتبارات مجاز در بندهای  6

در این باره باید شامل شرح کاملی  رایزنی. هرگونه فتفراتر رتوان میتصویب اکثریت کشورهای عضو اتحادیه 

 باشد. کننده این درخواستاز اطلاعات توجیه

 

 ماده بیست و یكم

 اصلاح شده( 146)ماده 

 تنظیم قدرالسهم کشورهای عضو

شوند آیند یا از اتحادیه خارج میشوند، به عضویت اتحادیه در میکشورهایی که به اتحادیه ملحق می  1

 شود را بپردازند.   باید قدرالسهم کامل سالی که ورود یا خروج آنها اجرایی می

سالانه اتحادیه بر مبنای بودجه تعیین شده توسط شورای  مخارجکشورهای عضو باید قدرالسهم خود از  2

شوند. در اولین روز سال مالی مرتبط با بودجه پرداخت باید ها راهبری را از پیش، پرداخت کنند. این قدرالسهم

سال از ماه چهارم به نفع اتحادیه  درصد در 5های معوق جریمه دیرکردی معادل پس از این تاریخ، به بدهی

 گیرد.تعلق می

های اجباری که یك کشور عضو به اتحادیه بدهكار است، بجز جریمه هرگاه دیون معوق قدرالسهم 3

دیرکرد، مساوی یا بیشتر از مبلغ قدرالسهم آن کشور عضو برای دو سال مالی قبلی باشد، این کشور عضو 
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توسط شورای راهبری، تمام یا بخشی از مطالبات خود از سایر کشورها را  تواند طبق ترتیبات تعیین شدهمی

 طور قطعی به اتحادیه واگذار کند. شرایط این واگذاری طبق توافق بعمل آمده بین کشور عضو، بدهكاران/به

 شود.بستانكاران آن و اتحادیه تعیین می

مبادرت به این واگذاری نماید، باید برای تواند کشور عضوی که به دلایل قانونی یا سایر دلایل نمی 4

 اش یك برنامه زمانی تنظیم کند.استهلاك دیون معوقه

های پرداخت دیون معوق قدرالسهم، تصمیمات کنگره یا شورای راهبری طبقبغیر از شرایط استثنایی  5

پرداخت بیش از توافق ری در مواردی که کنگره یا شورای راهب طول انجامد.تواند بیش از ده سال بهاجباری نمی

بایدحداقل برابر با سهم سالانه کشور امضاء کمترین مبلغ قدر السهم معوقه سالانه کند،  تصویببیست سال را 

 کننده توافق باشد. 

 

تواند می نهادیك از این دو هر  ،شورای راهبرییا  تصمیمات کنگره طبقشرایط استثنایی،  درهمچنین  6

آن کشور را از پرداخت تمام یا بدهی معوق خود را پرداخت کرده باشد،  اصلدر صورتی که یك کشور عضو، 

 بخشی از جریمه دیرکرد معاف سازد.

توانند، بنا به درخواست کتبی کشور عضو در شرایط استثنایی مشابه، کنگره یا شورای راهبری می     مكرر6

های خودکار کرده و بلافاصله تحریم معافهای معوقه خود تصمیم بگیرند که آن کشور را از بدهی مربوطه

های معوقه آن کشور عضو )به حداقل معادل نیمی از کل بدهی ی، منوط به پرداخت مبلغرا اعمال شده علیه آن

 ( لغو کنند.جریمه دیرکرد مرتبط با آن بدهیاستثنای هر گونه 

 

های توانند، بنا به درخواست کتبی یك کشور عضو با بدهیکنگره یا شورای راهبری میهمچنین        1مكرر6

و  معاف کردههای معوقه خود آن کشور عضو را از بدهی ثناءتاس معوقه طولانی مدت، تصمیم بگیرند که به طور

سال  شامل) هکشور عضو مربوطهای خودکار اعمال شده علیه آن کشور را لغو کنند، مشروط بر اینكه فوراً تحریم

در ارتباط با خود را پنج سال گذشته السهم اجباری ( قدرجریمه دیرکرد ناشی از آنمالی جاری و به استثنای 

 .پرداخت کند ،سالیانه اتحادیه مخارج

 

به معنای هرگونه مبلغ معوقه  "های معوقه طولانی مدتبدهی"،  1مكرر6اهداف بند  در راستای      1-1مكرر6

یك دوره مالی  طیانه اتحادیه است که یهای سالبه هزینه تبط( مربوط به قدرالسهم اجباری مرجریمه)از جمله 

 شده است. اخیر ایجادطولانی تر از پنج سال 

 

و به طور خاص در مورد کشورهای کمتر توسعه یافته  1مكرر6بطور یكسان برای اهداف بند          1-2مكرر 6

تعریف شده است، کنگره یا  150ماده  1همانطور که در بند  در حال توسعه کوچكای کشورهای جزیرهو 
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بر باید کشور عضو مربوطه  "قدرالسهم اجباری آخرپنج سال "که تعیین کند  استثناً تواندمیشورای راهبری 

مربوطه پنج فعلی السهم صورت مبلغ قدر که در آند وشآن کشور عضو محاسبه  فعلیقدرالسهم اساس طبقه 

 شود.   برابر می

 

 1بند   طبقکه  در حال توسعه کوچكای کشورهای جزیرهدر مورد کشورهای کمتر توسعه یافته و      2مكرر6

از این ماده  1مكرر 6و مكرر  6در بند  مندرجاستثنایی  هایمندی از هر یك از پرداختمجاز به بهره 150ماده 

رهبری  تحتفنی پستی کمك های برای پروژهباید توسط کشور عضو  پرداختی درصد مبالغ 50، حداقل هستند

 .ودشدر نظر گرفته بهره مندی همان کشور عضو  با هدفاتحادیه 

 

این ماده  1مكرر6و  مكرر6در بندهای  مندرجاستثنایی  هایمبالغ اصلی یا سود در چارچوب پرداخت    3مكرر6

 تمهیداتی برای آن در نظر گرفته شود، اما توسط اتحادیه مطابق با قوانین مالی مربوطه کنار گذاشته لغو نمی

مجدداً و با قید الذکر خودکار قرار بگیرد، مبالغ فوق هایشود. درصورتیكه کشور عضو مربوطه تحت تحریممی

 شور عضو مورد نظر ثبت خواهد شد.توسط اتحادیه بعنوان بدهی معوقه ک فوریت

 

تواند در چهارچوب برنامه زمانی استهلاك مصوب شورای راهبری در یك کشور عضو همچنین می 7

مورد حسابهای معوق، از پرداخت تمام یا بخشی از جریمه دیرکرد انباشته معاف شود. اما این معافیت منوط به 

 .استایست که حداکثر ده سال موقع برنامه زمانی استهلاك ظرف مدت توافق شده اجرای کامل و به

الملل شده توسط دفتر بین حسابهای ترجمه صورتدر مورد هزینه 7تا  3مقررات مندرج در بندهای  8

 شود.برای کشورهای عضو وابسته به گروههای زبان نیز اعمال می

داقل سه ماه قبل از تاریخ مقرر آنها به کشورهای عضو ارسال الملل باید صورتحسابها را حدفتر بین 9

شوند. نسخه کند. نسخه اصلی صورتحسابها باید به آدرس دقیق اعلام شده توسط کشور عضو مربوطه ارسال 

 شوند.الكترونیك صورتحسابها بعنوان پیش اطلاع یا آماده باش باید توسط پست الكترونیك )ایمیل( ارسال 

الملل همچنین باید اطلاعات واضحی به کشورهای عضو، هر زمان که آنها را بعلت عدم ندفتر بی 10

توانند متوجه سادگی میکند، ارائه کند و بنابراین کشورهای عضو بهپرداخت یك صورتحساب خاص بدهكار می

 باشد. شوند که این جریمه دیرکرد مربوط به کدام صورتحساب می

 

 

 ماده بیست و دوم

 اصلاح شده( 150)ماده 

 های قدرالسهمرده

 .کنندبر اساس رده قدرالسهم خود مشارکت  ،اتحادیه مخارجبرای تأمین باید کشورهای عضو  1
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یابد تا به سطح های یك واحدی به تدریج افزایش میردهو در شده از یك واحد شروع  طبقه قدرالسهمساختار 

طبقه . کشورهای عضو های سازمان ملل برسدتقسیم هزینهتعریف شده منطبق با آخرین مقیاس ارزیابی 

کنند. الذکر انتخاب میدر نظر گرفتن مقیاس ارزیابی فوق باخود را براساس ظرفیت اقتصادی خود قدرالسهم 

را خود طبقه نیم واحدی  کشورهایی که سازمان ملل متحد به عنوان کشورهای کمتر توسعه یافته ذکر کرده، باید

 فهرستنفر )طبق  200000با جمعیت کمتر از  در حال توسعه کوچكای کشورهای جزیرهپرداخت کنند. 

 .کنندسازمان ملل( طبقه یك دهم واحدی را پرداخت می

 برایبالاتری را  واحدتواند ، هر کشور عضو می1های قدرالسهم فهرست شده در بند صرفنظر از رده 2

فاصله زمانی بین دو کنگره است، انتخاب کند. اعلام این تغییر تا قبل از اتمام کنگره ای که حداقل برابر با دوره

صورت خودکار به رده قدرالسهم اولیه خود باز  بین دو کنگره، کشور عضو به یهشود. در پایان دورانجام می

های اضافی، افزایش قدرالسهمگردد مگر اینكه تصمیم بگیرد رده قدرالسهم بالاتر خود را حفظ کند. پرداخت می

 مخارج را در پی خواهد داشت.

باید اساسنامه،  21ماده  4کشورهای عضو حین الحاق یا عضویت در اتحادیه طبق رویه مندرج در بند  3

خود را  باید تعداد واحدهای سازمان ملل، ترین مقیاس ارزیابی برای تقسیم هزینهضمن در نظر گرفتن جدید

 انتخاب کنند.

های هزینه بندی مقیاس ارزیابی تقسیم طبقکشورهایی که بالاتر از ظرفیت اقتصادی ارزیابی شده  4

کنند، حق دارند تعداد واحدهای خود را حداکثر تا دو واحد در هر دوره کنگره سازمان ملل متحد را پرداخت می

تقسیم  فعلی ارزیابی مقیاسنسبت به  یکمتر پرداخت قدرالسهمبه  امر منتجبه شرطی که این  کاهش دهند

بند مندرج در  مفادکشورهای عضو  طبق تمامی توسط  بایدهزینه هرگونه کاهش  های سازمان ملل نشود.هزینه

های سازمان هزینهبندی مقیاس ارزیابی تقسیم با توجه به که  ی عضویکشورها .تامین شوداساسنامه  21ماده  3

تا زمان کنگره  2های خود را حداقل در هر باید تعداد واحدکنند اقتصادی خود پرداخت میکمتر از ظرفیت ملل 

در انجام این امر که  عضوی . آن کشورهایهای فوق الذکر افزایش دهنددستیابی به سطح مقیاس فعلی ارزیابی

 مند نخواهند شد. بهره ی قدرالسهماز افزایش تعداد کل واحدها ناشیهر واحد  ارزشاز کاهش  ،قصور کنند

 )حذف شد( 5

های طبیعی مستلزم کمك بلایایتواند در شرایط استثنایی نظیر با وجود این، شورای راهبری می 6

المللی، برای یكبار در بین دو کنگره، اجازه کاهش موقت در رده قدرالسهم کشور درخواست کننده را صادر بین

 تواند رده اولیه قدرالسهم خود را حفظ کند. شرطی که آن کشور ثابت کند دیگر نمیکند به

مدت دو واند توسط شورای راهبری حداکثر بهت، می6مجوز کاهش موقتی رده قدرالسهم، در اجرای بند  7

طور ، صادر شود. پس از پایان این دوره خاص، کشور ذیربط بهباشدسال یا تا کنگره بعدی، هر کدام زودتر 

 گردد.میخودکار به رده قدرالسهم اولیه خود بر

 افزایش رده قدرالسهم هیچ گونه محدودیتی ندارد. 8
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 ماده بیست و سوم

 اصلاح شده( 153)ماده 

  رویه داوری

باید  از طریق داوری،در صورت تمایل به حل اختلاف خود با سایر کشورهای عضو  هر کشور عضو 1

موضوع اختلاف و درخواست خود برای ارجاع موضوع به داوری را به صورت مكتوب به طرف مربوط اعلام 

  کند. 

تی یا فنی باشد، هر کشور عضو از مجری در صورتی که اختلاف مربوط به مسائلی با ماهیت عملیا 2

خواهد مطابق رویه ارائه شده در بندهای بعدی عمل کرده و این اختیار را به مجری خود تفویض منتخب خود می

کند. به کشور عضو مربوطه باید از پیشرفت کار و نتیجه، اطلاع داده شود. کشورهای عضو مربوطه یا مجریان می

 شوند. نامیده می "داوری طرفین"منتخب از این پس 

 .کنندباید یك یا سه داور تعیین  اوریطرفین د 3

، کشور عضو یا مجری 2اگر طرفین داوری، تعیین سه داور را انتخاب کنند، هر طرف باید طبق بند  4

یا مجری منتخب اگر چند کشور عضو کند. منتخبی که مستقیماً درگیر اختلاف نباشد را بعنوان داور انتخاب 

 شوند.محسوب می طرفدعوی مشترکی داشته باشند، برای موضوعات این مبحث، یك 

اگر طرفین داوری در خصوص تعیین سه داور توافق کنند، داور سوم با توافق طرفین انتخاب و نیاز  5

 نیست که یك کشور عضو یا مجری منتخب باشد.

ها باشد، داورهای انتخاب شده باید فقط از موافقتنامه در صورتی که موضوع اختلاف مربوط به یكی از 6

 کشورهای عضو متعاهد آن موافقتنامه باشند.

توانند در مورد تعیین یك داور واحد، که نیاز نیست یك کشور عضو یا مجری طرفین داوری می 7

 منتخب باشد، با هم توافق کنند.

علام شروع داوری، داور یا داورانی انتخاب نكند، یا هر دو طرف داوری ظرف سه ماه از تاریخ ااگر یك  8

یك خودش الملل در صورت درخواست، رأساً از کشور عضو مورد نظر درخواست تعیین داور کرده یا دفتر بین

دفتر بین الملل نباید در مذاکرات شرکت یا بعنوان داور عمل کند  کند.می یا بعنوان یك داور عملداور تعیین 

در قبال پرداخت الملل به عنوان داور در مورد اخیر، دفتر بین بطور متقابل درخواست کنند. مگر اینكه طرفین

 حل اختلاف مصوب شورای راهبری عمل خواهد کرد. ای مطابق با رویه تسویههزینه

توانند با توافق مشترك، اختلاف خود را در هر زمان و قبل از تصمیم داور یا داوران طرفین داوری می 9

برطرف کنند. هرگونه انصراف از ارجاع موضوع به داوری باید بصورت مكتوب و ظرف ده روز از حصول این 

الملل اعلام شود. در صورت انصراف طرفین از ارجاع موضوع به داوری، داور یا داوران توافق به دفتر بین

 گیری در خصوص موضوع را از دست خواهند داد. صلاحیت تصمیم

وران ملزم به اتخاذ تصمیم در مورد موضوع اختلاف بر اساس حقایق و مستندات ارائه شده داور یا دا 10

 به آنها هستند. تمامی اطلاعات مربوط به اختلاف باید به اطلاع طرفین داوری و داور یا داوران برسد.

داوری به  تصمیم داور یا داوران باید با اکثریت آرا صورت پذیرفته و ظرف شش ماه از اعلام شروع 11

 شود.الملل و طرفین داوری اطلاع داده دفتر بین
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صورتجلسه داوری محرمانه بوده و فقط شرح مختصری از موضوع اختلاف و تصمیم متخذه باید  12

 شود.الملل اعلام بصورت مكتوب و ظرف ده روز از تصمیم اعلام شده به طرفین، به دفتر بین

 شود.آور است و مشمول استیناف نمیه و برای طرفین الزمتصمیم داور یا داوران نهایی بود 13

کنند. اگر به یك مجری منتخب توسط طرفین داوری باید تصمیم داور یا داوران را بدون تأخیر اجرا  14

کشور عضو خود برای ارجاع موضوع به داوری تفویض اختیار شده باشد، کشور عضو مسئول است از اجرای 

 توسط مجری منتخب، اطمینان حاصل کند.      تصمیم داور یا داوران

 

 

 ماده بیست و چهارم

 اصلاح شده( 155)ماده 

 و مكاتبات رسمی ذاکراتزبانهای مورد استفاده برای اسناد، م

شود. از زبانهای از زبانهای فرانسه، انگلیسی، عربی و اسپانیایی استفاده باید اتحادیه منتشره برای اسناد  1

باید ترین اسناد پایه به این زبانها تهیه شده باشند، شرطی که فقط مهمچینی، آلمانی، پرتغالی و روسی نیز به

را تقبل کنند نیز شود. از سایر زبانها به شرطی که کشورهای عضو درخواست کننده همه مخارج مربوطه استفاده 

 توان استفاده کرد می

اند، یك گروه زبان را کشور یا کشورهای عضوی که زبانی غیر از زبان رسمی را درخواست کرده 2

 دهند.تشكیل می

طور مستقیم یا از طریق الملل به زبان رسمی و زبانهای گروههای زبان، بهتوسط دفتر بینباید اسناد  3

شوند. انتشار اسناد به زبانهای منتشر  ،المللهای توافق شده با دفتر بینهها بر اساس رویهای این گرودفاتر منطقه

 گیرد.طبق یك استاندارد مشترك صورت باید مختلف 

همزمان به زبانهای بصورت الامكان حتیباید شوند، الملل منتشر میاسنادی که مستقیماً توسط دفتر بین 4

 .شوندمختلف درخواستی توزیع 

الملل و الملل و همچنین بین دفتر بینمكاتبات بین کشورهای عضو یا مجریان منتخب آنها و دفتر بین 5

الملل دارای سرویس ترجمه آن زبان است، مبادله تواند به هر زبانی که دفتر بیننهادهای خارج از اتحادیه می

 شوند.

 توسط گروه زبانباید  136ماده و  5اجرای بند های ناشی از های ترجمه به هر زبان، شامل هزینههزینه 6

مبلغ ثابتی بابت ترجمه اسناد باید شوند. کشورهای عضو استفاده کننده از زبان رسمی، متقاضی آن زبان تأمین 

کنند که هر واحد قدرالسهم این مبلغ، معادل مبلغی است که کشورهای عضو استفاده کننده غیر رسمی پرداخت 

توسط اتحادیه باید های دیگر مربوط به تأمین اسناد پردازند. همه هزینهالملل میری دفتر بیناز دیگر زبان کا

هایی که توسط کنگره بابت تهیه اسناد به زبانهای چینی، آلمانی، پرتغالی و روسی تقبل شود. سقف هزینهتقبل 

 شود. تعییناز طریق یك قطعنامه کنگره باید شود می

های بین اعضا و متناسب با قدرالسهم آنها در هزینهباید ده توسط یك گروه زبانی های تقبل شهزینه 7

شرطی که  تواند به نحو دیگری بین اعضای گروه زبانی تقسیم شود بهها میشود. این هزینهاتحادیه تقسیم 
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تصمیم خود آگاه الملل را از طریق سخنگوی گروه از کشورهای عضو مربوطه درباره آن توافق کرده و دفتر بین

 سازند.

به هر درخواست تغییر در انتخاب زبان توسط یك کشور عضو حداکثر ظرف دو باید الملل دفتر بین 8

 دهد.سال ترتیب اثر 

توسط یك و عربی روسی  ،برای مذاکرات در جلسات اتحادیه، زبانهای فرانسه، انگلیسی، اسپانیایی 9

گیری در مورد این سیستم مورد قبول است. تصمیم -ت الكترونیكبا یا بدون تجهیزا -سیستم ترجمه همزمان

 الملل و کشورهای عضو ذیربط خواهد بود.دهندگان جلسه و از طریق مشورت با مدیرکل دفتر بینبعهده سازمان

 قابل قبول هستند. 9سایر زبانها برای مذاکرات و جلسات اشاره شده در بند  10

امكان ترجمه همزمان به یكی از زبانهای اشاره شده  باید کننده از سایر زبانهاهیأتهای نمایندگی استفاده  11

تواند از طریق سیستم اشاره شده در بند مذکور و پس از انجام امور فنی سازند. این کار میرا فراهم  9در بند 

 وسیله مترجمان همزمان صورت پذیرد.لازم در آن یا به

بین کشورهای عضو استفاده کننده از همان زبان به نسبت باید مزمان های ترجمه ههای سرویسهزینه 12

توسط باید های نصب و نگهداری تجهیزات فنی شود. اما هزینههای اتحادیه تقسیم قدرالسهم آنها از هزینه

 شود.اتحادیه تقبل 

كاتبات رسمی در توانند در مورد زبان مورد استفاده در مکشورهای عضو و یا مجریان منتخب آنها می 13

 روابط بین خود، توافق کنند. در صورت نبود چنین توافقی، زبان مورد استفاده فرانسه خواهد بود.

 

 ماده بیست و پنجم

 اصلاح شده( 158)ماده 

 نامه عمومیبه اجرا درآمدن و مدت اعتبار آیین

 )حذف شد( 1

 اجرایی شده و مدت اعتبار آن نامحدود است. 2014نامه عمومی از اول ژانویه این آیین 2

 

 ماده بیست و ششم

 اتحادیه پستی جهانی نامه عمومیپروتكل الحاقی آیینو مدت اعتبار  به اجرا درآمدنزمان 

 باشد.و به مدت نامحدود لازم الاجرا می 2022جولای  اولاین پروتكل الحاقی از 

 

های کشورهای عضو اتحادیه، این قرارداد )پروتكل( الحاقی که از الاختیار دولتتامر تأیید موارد فوق، نمایندگان د

نامه عمومی است را در یك نسخه اصلی امضاء کردند که به لحاظ تاریخ اجرا و مدت اعتبار، مانند خود آیین

به هر یك از الملل اتحادیه پستی جهانی الملل سپرده شده و تصویر آن توسط دفتر بینمدیرکل دفتر بین

 شود.ارسال میکشورهای عضو 
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